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 Montageanleitung / Instruction pour le montage  
  

1. Am Wäscheabwurf-Türli Farbe oder Lackierung fertig stellen. 
Terminer de peindre ou vernir la porte du dévaloir. 
 

2. Öffnung für 4-kant vergrössern auf Ø 14 mm, am besten mit einem Senker, Holzspäne 
hinausblasen. 
Agrandir le trou pour le carré à 14mm de diamètre. Au mieux avec un foret aléseur. Enlever 
les copeaux en suite. 

 
3. Griff mit 4-kant ins Schloss stecken, Griffstellung beachten, Schloss offen - Griff senkrecht, 

Schloss geschlossen – Griff waagrecht 
Insérer la poignée avec le carré dans la serrure. Controller la position de la poignée. 
Serrure ouverte = poignée position verticale, Serrure fermée = poignée position horizontale 

4. Griff ausrichten, dabei auf leichtgängige Drehbewegung achten, Schrauben-löcher 
anzeichnen. 
Ajuster la poignée et prêter attention aux mouvements rotatifs manoeuvrables. Tracer les 
trous pour les visses. 
 

5. Im Zentrum der 2 Schraubenlöcher je ein 2 mm Loch bohren.  
Au centre des deux trous des visses percer un trou de 2 mm jacqu’un. 
 

6. Mit den beiliegenden Schrauben Griff anschrauben, leichtgängige Drehbewegungen 
kontrollieren.  
Visser la poignée avec les visses ci-joints. Controller à nouveau les mouvements rotatifs.  
 

7. Klemmt der Griff jetzt, dann wiederholen Sie Pos. 2, 3 und 4  
Si la poignée est coincée, répéter les positions 2, 3 et 4. 
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